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SAFETY
• By ignoring the safety instructions the

manufacturer cannot be held responsible for
the damage.

• If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

• Never move the appliance by pulling the cord
and make sure the cord cannot become
entangled.

• The appliance must be placed on a stable,
level surface.

• The user must not leave the device
unattended while it is connected to the supply.

• This appliance is only to be used for
household purposes and only for the purpose
it is made for.

• This appliance shall not be used by children
aged less than 8 years. This appliance can be
used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Keep the appliance and its
cord out of reach of children aged less than 8
years. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless older than 8
and supervised.

• To protect yourself against an electric shock,
do not immerse the cord, plug or appliance in
the water or any other liquid.

• This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as:

– Staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

– By clients in hotels, motels and other residential type
environments.

– Bed and breakfast type environments.
– Farm houses.

• This appliance shall not be used by children.
Keep the appliance and its cord out of reach
of children.

• To protect yourself against an electric shock,
do not immerse the cord, plug or appliance in
the water or any other liquid.

• The heating element surface is subject to
residual heat after use.

PARTS DESCRIPTION
1. Cover
2. Funnel
3. Water tank
4. Glass can
5. Hot plate
6. On/ off switch with power indicator light

BEFORE THE FIRST USE
• Take the appliance and accessories out the box. Remove the

stickers, protective foil or plastic from the device.
• Place the device on a flat stable surface and ensure a minimum of 10

cm. free space around the device. This device is not suitable for
installation in a cabinet or for outside use.

• Put the power cable into the socket. (Note: Make sure the voltage
which is indicated on the device matches the local voltage before
connecting the device.)

• For a perfect taste, carry out 2 or 3 boil processes with fresh water
(without coffee). Once all the water has passed through, switch the
appliance off and let it cool down during 5 minutes. Then repeat the
process with fresh water.

USE
• Pour the desired volume of water into the water reservoir. The number

of cups can be read on the water level indicator.
• Add the desired quantity of ground coffee. Replace the filter holder. To

switch on, press the on/off button, the coffee maker will start working
and the pilot light will light on.

• Make sure the glass can is placed correctly on the hotplate.
• When you remove the can from the appliance, a non‑drip valve will

automatically operate to stop any drops of coffee dripping onto the
hotplate. Replacement of the can automatically opens the non‑drip
valve and allows any remaining coffee to filter through into the can.

• Wait until the brewing process is finished and the filter is empty. To
switch off the coffee machine, press the on/off button.. The red pilot
light will go off to indicate that the coffee maker has been switched off.

• The glass jug can remain on the hotplate, which starts to heat up as
soon as the coffee maker is switched on. The hotplate will keep the
coffee hot.

• NOTE: due to safety reasons the hot plate will turn off automatically
after 40 minutes.

CLEANING AND MAINTENANCE
• Wipe the outside with only a slightly moistened cloth ensuring that no

moisture, oil or grease enters the cooling slots.
• Clean the appliance with a damp cloth. Never use harsh and abrasive

cleaners, scouring pad or steel wool, which damages the device.
• Never immerse the device in water or any other liquid. The device is

not dishwasher proof.
• Clean the accessories with warm soapy water to avoid bacterial

growth. The accessories are also dishwasher proof.

WARRANTY
1. This product is warrantied for 2 Years, for detailed terms, please

refer to the Warranty Card.
2. Following parts are not covered by warranty:

– Knobs.
– Any broken body parts.

Approximate life of this appliance under normal conditions is 3
Years.
For service and repairs, please call the following numbers:

United Electronics Co.
Saudi Arabia (Toll-free) 800 124 0900

ENVIRONMENT

This appliance should not be put into the domestic garbage at the
end of its durability, but must be offered at a central point for the recycling
of electric and electronic domestic appliances. This symbol on the
appliance, instruction manual and packaging puts your attention to this
important issue. The materials used in this appliance can be recycled. By
recycling of used domestic appliances you contribute an important push to
the protection of our environment. Ask your local authorities for information
regarding the point of recollection.

AR دليل الإرشادات
السلامة

بتجاهل تعليمات السلامة، لا يمكن اعتبار الشركة المُصنعّة مسؤولة•
عن التلف.

في حالة تلف سلك الإمداد بالطاقة، يجب استبداله من قبل الشركة•
المصنعة أو وكيل الخدمة أو الأشخاص المؤهلين بالمثل لتجنب

المخاطر.
لا تقم أبدًا بنقل الجهاز عن طريق سحب السلك وتأكد من أن السلك•

لا يمكن أن يتشابك.
يجب وضع الجهاز على سطح مستو وثابت.•
يجب ألا يغفل المستخدم عن الجهاز أثناء توصيله بالكهرباء•
هذا الجهاز مخصص للاستخدام في الأغراض المنزلية وللغرض•

المصنوع من أجله فقط.
لا يجوز استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال الذين تقل أعمارهم عن•

8 سنوات. يمكن استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال الذين تتراوح
أعمارهم بين 8 سنوات وما فوق والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو

الحسية أو العقلية المنخفضة أو الأشخاص الذين لديهم نقص في
الخبرة والمعرفة إذا تم تزويدهم بالإشراف أو التعليمات المتعلقة

باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وبفهم المخاطر المتضمنة. يجب عدم
لعب الأطفال بالجهاز. اجعل الجهاز والسلك الخاص به بعيدين عن

متناول الأطفال الذين تقل أعمارهم عن 8 سنوات. يجب عدم تنظيفه
وصيانته من قبل الأطفال إلا إذا كان عمرهم أكبر من 8 سنوات ويتم

الإشراف عليهم.
لحماية نفسك من الصدمة الكهربائية، لا تغمر السلك أو المقبس أو•

الجهاز في المياه أو أي سائل آخر.
هذا الجهاز مخصص للاستخدام المنزلي وللاستخدام في الأماكن•

المشابهة مثل:
أمكان مطابخ الموظفين في المتاجر والمكاتب وأماكن العمل الأخرى.–
أو من قبل نزلاء الفنادق والاستراحات والأماكن السكنية الأخرى.–
والأماكن التي تقدم مبيتاً ووجبة إفطار.–
والمنازل الريفية.–

لا ينبغي استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال. احرص على حفظ•
الجهاز والسلك الخاص به بعيداً عن متناول الأطفال

لحماية نفسك من التعرض إلى صدمة كهربائية، لا تغمس السلك أو•
القابس أو الجهاز في الماء أو في أية سوائل أخرى.

يخضع سطح عنصر التسخين للحرارة المتبقية بعد الاستخدام.•
وصف الأجزاء

غطاء1.

قمع2.

خزان الماء3.

علبة زجاجية4.

لوح تسخين5.

مفتاح تشغيل/إيقاف التشغيل مع لمبة مؤشر الطاقة6.

قبل الاستخدام الأول
قم بإخراج الجهاز والملحقات خارج العلبة. قم بإزالة الملصقات، أو البلاستيك أو ورق الألومنيوم الواقي•

عن الجهاز.
ضع الجهاز على سطح ثابت مستو وتأكد من وجود حد أدنى من المساحة الخالية حول الجهاز.قدرها•

10 سم. هذا الجهاز غير مناسب للتركيب في خزانة أو للاستخدام الخارجي.
ضع كابل الطاقة في المقبس. (ملاحظة: تأكد أن الجهد الكهربي المشار إليه على الجهاز مطابق للجهد•

الكهربي المحلي قبل توصيل الجهاز).
للحصول على مذاق مثالي، قم بإجراء 2 أو 3 من عمليات الغليان بماء عذب (بدون قهوة). بمجرد•

مرور جميع الماء، قم بإيقاف تشغيل الجهاز ودعه يبرد خلال 5 دقائق. ثم قم بإعادة العملية مستخدما ماء
عذب.

الاستخدام
قم بوضع كمية الماء المطلوبة داخل خزان الماء. يمكن قراءة عدد الأكواب على مؤشر مستوى الماء.•
أضف الكمية التى تريدها من القهوة المطحونة. استبدل حامل الفلتر. للتشغيل، قم بالضغط على زر•

التشغيل/إيقاف التشغيل، سوف تبدأ آلة تحضير القهوة بالعمل وسوف يضيء المؤشر الدليلي.
تأكد من أن العلبة الزجاجية موضوعة بشكل صحيح في مكانها على لوح التسخين.•
عند إزالة العلبة من الجهاز، سوف يعمل صمام منع سقوط القطرات أوتوماتيكياً لإيقاف أية قطرات من•

القهوة تتساقط على لوح التسخين. إن استبدال العلبة يفتح صمام منع سقوط القطرات أوتوماتيكياً ويسمح
للقهوة المتبقية بالتدفق إلى العلبة.

انتظر حتى تنتهي عملية التخمير وحتى يصبح الفلتر فارغا. لإيقاف تشغيل آلة تحضير القهوة، اضغط•
على زر التشغيل/إيقاف التشغيل.. سوف ينطفئ المؤشر الدليلي الأحمر للإشارة إلى أن آلة تحضير

القهوة تم إيقافها عن التشغيل.
يمكن أن تظل العلبة على لوح التسخين، والذي يبدأ في الإحماء بمجرد تشغيل آلة تحضير القهوة. سوف•

يعمل لوح التسخين على إبقاء القهوة ساخنة حتى يتم إيقاف تشغيل آلة تحضير القهوة (ملاحظة: لأسباب
تتعلق بالسلامة، سيتم إيقاف تشغيل لوح التسخين تلقائياً بعد مدة قصيرة).

التنظيف والصيانة
قم بمسح الجزء الخارجي باستخدام قطعة قماش رطبة بدرجة بسيطة بحيث تضمن عدم دخول رطوبة أو•

زيت أو دهون إلى فتحات التبريد.
نظِّف الجهاز بقطعة قماش رطبة. لا تستخدم مطلقاً مواد تنظيف قوية أو كاشطة، أو اللوف الخشن أو•

الألياف السلكية الذي قد يتسبب في تلف الجهاز.
احرص ألا تغمس الجهاز أبدًا في الماء أو أي سائل آخر. لا يمكن تنظيف الجهاز في غسالة الأطباق.•

ضــمـــان
هذا الجهاز مضمون لمدة عامين , لمعرفة أحكام الضمان يرجى قراءة كرت ضمان المنتج.1.
المكونات أدناه غير مشمولة بالضمان:2.

المقابض.–
أجزاء البدن القابلة للكسر.–

العمر الإفتراضي للجهاز يعتمد على ظروف التشغيل العادية . العمر الإفتراضى 3 سنوات تقريبا.
يرجي الإتصال علي أرقام خدمة الصيانة والتصليح الآتية:

الـشـركــة المــتــحــدة للإلكـتـرونـيــات
المملكة العربية السعودية (الهاتف المجاني) 0900 124 800

البيئة

لا ينبغي وضع هذا الجهاز في قمامة المنزل في نهاية مدته، ولكن يجب تقديمه في أي نقطة
مركزية تقوم بإعادة تدوير الأجهزة المنزلية الكهربائية والإلكترونية. يقوم هذا الرمز الموجود على الجهاز
ودليل التعليمات والتعبئة بلفت انتباهك إلى هذه المشكلة المهمة. يمكن إعادة تدوير الأجزاء المستخدمة في
هذا الجهاز. عن طريق إعادة تدوير الأجهزة المنزلية المستخدمة، فإنك تساهم في دفع عجلة حماية بيئتنا.

اسأل السلطات المحلية للحصول على معلومات بشأن النقطة التي تقوم بإعادة التدوير.


